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حکیده 


۱. 


بررسی ساخت هجا در شناخت واجی یک گویش از اهمیت به سزایی برخوردار است. 
پژوهش حاضر در قالب طرحی میدانی به بررسی ساخت هجایی گویش مشهدی پرداخته 
و بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه به شیوه‌ی واج آرایی همخوان‌ها و همچنین تاثیر 
واکه‌ی هسته‌ی هجا در انتخاب خوشه‌های همخوانی می‌پردازد. داده‌های زبانی این پژوهش 
حاصل مصاحبه با ده گویشور مشهدی شامل زن و مرد بین سنین ٩۰‏ تا ۸۰ سال و کم 
سواد است. پژوهش حاضر در نظر دارد ضمن ارایه‌ی تفاوت‌های آوایی و ساخت واژی به 
این مهم بپردازد که گونه ی مورد بررسی گویش است نه لهجه. یافته‌های پژوهش تتان گر 
آن است که عنصر هجایی در گویش مشهدی هسته است که قبل از آن حداکثر دو همخوان 
و بعد از آن نیز حداکثر دو همخوان می‌توانند قرار گیرند. طی این بررسی مشاهده شد که 
تمایل گویش مشهدی بیشتر بر هجاهای کوتاه است به صورتی که در اغلب موارد در 


مقایسه با فارسی معیار درج واکه یا فرایند واج افزایی را شاهد می‌باشیم. واژه‌هایی مانند: 


بز رگ /21م0000 ترش /۱0۲02 » سطل /6)۳6/ نشانگر این فرایند می‌باشد. فرایند واج 


افزایی در این گویش به چهار دسته تقسیم می‌شود که در این پژوهش به تفصیل به آن 
کلیدواژه: گویش مشهدی. ساخت هجا نظریه‌ی همخوان واکه فرایند واج افزایی 
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۳/۸ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 
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گویش مشهدی یکی از گویش‌های فارسی دری است که بسیاری از واژه‌های کهن فارسی 
و ساختار زبانی آن هنوز در این گویش مشاهده می‌شود و یادآور سخن بزرگانی چون رودکی, 
فردوسی. عطار وخیام است. از آنجایی که فراموشی گویش‌ها و لهجه‌های قومی در جای جای 
ایران مشاهده می‌شود وجوانان کمتر راغب به استفاده از گویش‌های محلی می‌باشند و شهر 
مشهد نیز از آن مستثنی نیست. که لزوم بررسی هر چه دقیقتری را در این زمینه می‌طلبد. 

گویش مشهدی دارای تنوع بسیاری است به اين معنا که در هر گوشه‌ای از اینن شهر با 
گونه‌ی خاصی از گویش مشهدی مواجه می‌شویم زیرا افرادی از شهرستان‌های اطراف که 
گویششان به این گویش بسیار نزدیک است. در جای جای مشهد زندگی می‌کنند و خود را نیز 
مشهدی می‌دانند. علاوه بر آن به دلیل زیارتی بودن این شهر, گویشوان مختلف از شهرهاو 
روستاهای غیر همجوار در آن زندگی می‌کنند و جالب اینجاست که آنان نیز بعد از سال‌ها 
زندگی در مشهد لهجه‌ای مشهدی با واژگانی از شهر خود دارند که نام آن را نیز مشهدی 
می‌گذارند! بر این اساس. پیدا کردن گویش مشهدی و گویشور مشهدی در این شهر بسیار 
دشوار است اما از آنجایی که نگارنده گویشور بومی است. در تکمیل پرسشنامه‌ها افرادی را 
انتخاب نمود که مشهدی اصیل می‌باشند و چندین نسل در مشهد زندگی کرده‌اند. موضوع 
دیگر این که در بین همین گویشوارن صره‌ی مشهدی نیز تفاوت‌هایی آوایی و واژگانی وجود 
دارد که به دلیل وسعت شهر مشهد و مراودات زبانی با گویشوان دیگر طبیعی می‌نماید. به 
عنوان مثال مشهدی افرادی که در اطراف حرم مطهر زندگی می‌کنند با مشهدی کسانی که در 
محله‌ی نوغان هستند و يا کسانی که در محله‌ی کوهسنگی و احمد آباداند بسیار متفاوت است. 
به همین دلیل سعی شد چهار منطقه‌ی اصلی شمال. جنوب شرق و غرب مشهد تفکیک شود 
و از هر منطقه افراد مشهدی اصیل انتخاب شوند و تفاوت‌های آوایی و واژگانی هر کدام ضبط 
و پیاده سازی شود. این پژوهش به شیوه‌ی توصیفی تحلیلی صورت گرفته است. در گردآوری 
داده‌ها سه عامل شم زبانی پژوهشگر. مصاحبه با گویشوران و منابع مکتوب موجود در این 
زمینه مورد استفاده قرار گرفت. پیکره‌ی زبانی گویش مورد پژوهش, واژه‌نامه‌ی گویشی است 
که پژوهشگر آنرا بر اساس شناخت خود از گویش مشهدی تهیه کرده است و گویشوران به آن 


پاسخ گفته‌اند و گفتار آنان به صورت ضبط شده مورد بررسی و تحلیل قرار گرفت. علاوه بر 
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آن گفتار آزاد نیز به صورت نقل داستان یا شعر به گویش مشهدی گرداوری شد که از کلمات 
و ساختار آن در پژوهش حاضر استفاده گردید. 

در خصوص تفاوت گویش. لهجه و زبان زبانشناسان مطرح کردند: گویش شامل 
گونه‌هایی از زبان است که تفاوت‌های آوایی» واژگانی و ساختاری با دیگر گونه‌ها دارد و فهم 
آن برای گویشوران آن زبان مشکل است و گاه نیاز به آموزش رسمی دارد ولی در هر صورت 
از آن زبان مشتق شده است (صادقی»۱۳:۹: ۷۵ (مدرسی,۱۳۸: ۲۹) و (دبیر مقدم ۱۳۸۷: 
۳ هجه» به گونه‌هایی از زبان اشاره دارد که تفاوت‌های آوایی و واژگانی دارند ولی از 
لحاظ ساختار زبانی متفاوت نیستند. برخلاف گویش سخنگویان دو لهجه با تفاوت‌های تلفظی 
بدون نیاز به آموزش سخن یکدیگر را می‌فهمند باطنی» ۱۳۵۶: ۱۸). زبان به دو گونه‌ی زبانی 
که دارای شکل یکسان نبوده صورت‌های گفتاری و نوشتاری متفاوت دارند و سخنگویان آنها 
درک متقابل از گفتار یکدیگر ندارند اطلاق می‌شود. به عنوان مثال کردی و بلوچی در ایران( 
دبیر مقدم. ۱۳۸۷). ( مدرسیء ۱۳۷۸). گونه اصطلاحی خنثی است که به عنوان مفهومی کلی 
برای انواع گویش. لهجه و زبان به کار می‌رود( دبیر مقدم. ۱۳۸۷). در برخی از پزوهش‌های 
انجام شده بر روی گونه‌ی مشهدی پژوهشگران از اصطلاح لهجه استفاده کرده‌اند و آن را لهجه 
دانسته اند مانند بینش(۱۳۳۹)» حبیب الهیء م (۱۳۶۷)» میرخدیوی(۱۳۱۳)» وحیدیان کامیار 
(۱۳۸۶) (از اصطلاح فارسی مشهدی استفاده کرده است). ناظران پور( ۱۳۸۱ مشکوه 
الدینی(۱۳۸۷) ۰ حیدری پور م (۱۳۸۸). برخحی دیگر از پژوهشگران اصطلاح کوایشن داب ام 
گونه‌ی مشهدی به کار برده‌اند مانند: طفر محجوب. ز(۱۳۶۱). اکبری شالچی ( ۰۱۳۷۰ 
وحیدیان کامیان ت (۱۳۸۶)» زارعی, م( ۱۳۸۵)» خزایی» الف ( ۰۰6۱۳۸۸ حسینی» ز (۱۳۸۸) 
پهلوان نژاد م.ر ( ۱۳۸۹ فیروزیان. آ(۱۳۸۹) نجاتیان ح(۱۳۹۰). شهریاری راد(۱۳۹۶). 

اگر بخواهيم گونهٌ مشهدی امروز که در بین مردم رایج است را در تقسیم بندی لهجه و 
گویش بر اساس تعاریف فوق قرار دهیم. می‌بایست اصطلاح لهجه را به کار ببریم زیرا با 
تفاوت واژگانی و آوایی اندکی مواجه می‌شویم که حتی کاربران سعی در پنهان کردن و 
تصحیح آن دارند و اغلب در پی معادل یابی و جایگزینی فارسی معیار با آن می‌باشند. اما آن 
مشهدی که نگارنده سعی در حفظ و ثبت آن داشته است و در بین مشهدی های اصیل و آنان 


که سعی در تغییر لهجهٌ خود ندارند مشاهده می‌شود. حاکی از گویشی دارای نظام آوایی 
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ساخت واژی و نحوی خاص خود است که طبق تعاریف زبانشناسان می‌توان آن را گویش 
نامید که بخش‌هایی از تفاوت‌های نظام آوایی و ساخت واژی آن در پژوهش حاضر مشاهده 
خواهد شد. طبق تعریف گویش, اگر گویشور مشهدی به گویش اصیل خحود صحبت کند 
تفهیم و تفاهم با گویشور فارسی معیارصورت نمی گيرد. 
یه پر 

بینش(۱۳۳۹) با پژوهشی با عنوان « چند اصطلاح هواشناسی در لهجه‌ی مشهدی» به 
توصیف برخی واژه‌های مشهدی پرداخته است. ظفر محجوب (۱۳۶۱) در پایان‌نامه‌ی 
کارشناسی ارشد خود با عنوان «گویش مشهدی» به توصیف ساخت واژی و نحوی گویش! 
مشتهلای برداعته اسش. ادیست طونشی ۳( ۱۲۶۲ )تفر تتات: وه بسا عترا0ه لمانت 
نوقانی(مشهدی)»به گرداوری لغات قدیمی مردم محله‌ی نوقان مشهد پرداخته است. حبیب 
الهی با پژوهشی با عنوان « کیفیت و بررسی فعل در لهجه‌ی مشهدی» (۱۳۶۷) به بررسی افعال 
گویش مشهدی پرداخته است. مشکوه الدینی در پژوهشی با عنوان « رابطه‌ی لهجه‌ی رسمی و 
لهجه‌های محلی زبان فارسی» (۱۳۸۷) به تفاوت‌های آوایی گویش محلی و فارسی معیار 
پرداخته است.در بخشی از این پژوهش از مثال‌هایی مشهدی برای توصیف گویش محلی 
استفاده شده است. میرخدیوی(۱۳۹۳) در اثرش به نام« اشعار مشهدی» تعدادی از اشعار خود. 
به گویش مشهدی و لطایف نظم و نثر آورده است که همگی اثر خحود او است و در بین 
مشهدی های اصیل این کتاب بسیار پر طرفدار است به طوری که اکثرا در خانه دارند و در 
محافل می‌خوانند. اکبری شالچی (۱۳۷۰)در اثرش با عنوان« فرهنگ گویش خراسان» . 
وحیدیان کامیار (۱۳۸۳) در مقاله‌ی خود با عنوان « گویش مشهدی» و دیگر مقاله اش در سال 
(۱۳۸۵) با عنوان « بررسی کوتاه ویژگی های فارسی مشهدی» به بررسی زبان‌شناسانه‌ی 
گویشن. مشهادی: پرداخته است: زارعی ( ۱۳۸۵) در پایان‌نامه‌ی کارشناسی ارشند خوذ با عتوان« 
بررسی جامعه شناحتی گوناگونی گویش مشهدی» بر اساس متغیرهای سن. طبقه‌ی اجتماعی و 
جنسیت به شاخصه‌های جامعه شناختی زبان پرداخته است. ناظران پور( ۱۳۸۲) در اثرش با نام 
« برخی از آداب و رسوم مشهد قدیم به لهجه‌ی شیرین مشهدی» سعی در استفاده از لغات و 


5 پژوهش حاضر بر گویش بودن این گونه ی زبانی تاکید دارد به دلیل تفاوتهای آوایی. ساخت واژی اشاره شده در بحت 
اما در نقل قولها ی آمده آنچه نویسنده‌های ذکر شده گفته اند با رعایت امانت داری آورده شد. 
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اصطلاحات مشهدی دارد و آداب و رسوم قدیم مشهد را نیز بازگو کرده است. داورپناه(۱۳۸۷) 
در مقاله‌ی «بررسی اجتماعی زبان فارسی در مشهد» به بررسی جامعه شناسی زبان در این شهر 
پرداخته است. مشکوه الدینی(۱۳۸۷) در مقاله‌ای با عنوان «رابطه‌ی لهجه‌ی رسمی و لهجه‌های 
محلی زبان فارسی» از مثال‌های مشهدی برای توصیف زبان محلی استفاده کرده است» حیدری 
پور (۱۳۸۸) در مقاله‌ای با عنوان « فرایند مرگ لهجه‌ی مشهدی: عوامل و روش‌های جلوگیری 
از آن» به تاثیرات فارسی معیار و کم کاربردی گویش شهدی در بین گویشوران پرداخته است. 
خزایی ( ۱۳۸۸) در مقاله‌ای با عنوان« بررسی و توصیف آوایی افعال در گویش مشهدی» به 
نظام آوایبی گویش مشهدی در افعال پرداخته است. حسینی (۱۳۸۸) در مقاله‌ای با 
عنوان«بررسی صامت‌های میانجی در گویش مشهدی» به بررسی ساختار متفاوت واژگانی 
گویش مشهدی پرداخته است. پهلوان نزاد ( ۱۳۸۸) در مقاله‌ی « بررسی و توصیف واژگانی در 
گویش مشهدی» و در سال (۱۳۸۹) در مقاله‌ی « بررسی صامت‌های میانجی در گویش 
مشهدی» به بررسی این گویش پرداخته است. در سال ( ۱۳۹۰) ایشان و نجاتیان نیز در 
مقاله‌ای با عنوان «بررسی و توصیف نظام آوایی گویش مشهدی» به بررسی گویش محله‌ی 
نوقان مشهد پرداخته‌اند. پیکره‌ی زبانی این پژوهش بر اساس پرسشنامه‌ی ویژه‌ی گردآوری 
گویش‌ها از ایران کلباسی است. داده‌های زبانی آوانویسی کلی شده و از لحاظ آوایی» وازگانی 
و دستوری مورد تجزیه و تحلیل قرار گرفته است. فیروزیان (۱۳۸۹) در مقاله‌ی « بررسی 
فرایندهای واجی در گویش مشهدی بر اساس واج شناسی خود واحد» به بررسی نظام آوایبی 
گویش مشهدی پرداعته است. نجاتیان (۱۳۹۰) در پایان‌نامه‌ی خود با عنوان « بررسی و 
توصیف گویش مشهدی» به بررسی نظام آوایی و ساخت واژی گویش مشهدی پرداعته است. 
حسینی معصوم و حسینی ( ۱۳۹۲) در مقاله ای با عنوان« بررسی فرایندهای واجی در گفتار 
کاربران لهجه‌ی مشهدی با تحصیلات مختلف در مقایسه با زبان فارسی معیار» به بررسی 
جامعه شناسی گویش مشهدی پرداخته اند. پیش قدم» شریفی و عطاران( ۱۳۹۳) در مقاله‌ای با 
عنوان « بررسی کاربرد فعل رفتن در گویش مشهدی و زبان انگلیسی» به بررسی مقایسه‌ای 
گویش مشهدی و زبان انگلیسی به همراه بررسی تاثیر متغیرهایی از قبیل سن. جنسیت» سطح 
تحصیلات و طبقه‌ی اجتماعی بر میزان استفاده از فعل رفتن پرداخته‌اند. یافته‌های این پژوهش 


نشانگر آن است که استفاده از فعل رفتن به معنای شدن در این گویش تحت تاثیر متغیرهای 


۳۳۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 


« بررسی گویش مشهدی» به دگرگونی‌های آوایی در گویش مشهدی پرداخته است. در بخشی 
به طور مختصر دستور زبان را بررسی کرده و در بخش دیگر کتاب ضرب المثل‌ها. اشعار و 
ترانه‌های این ۳ آورده شده است. در انتهای کتاب؛ تعدادی واژه از ون مشهدی یز 
آمده است. در سال (۱۳۹۱) نیز در کتابی با عنوان « ريشه شناسی 1۵ واژه در گویش مشهدی» 
رارف ها وان برد ای ات هک کی سای رای تیان مامتان هه وتان ها 
گویش‌های ایرانی نو را بررسی کرده است. معادل‌های کردی» سکایی. یغنابی. سغدی و 


فا فهای مصقلع زا اوه است: 


۳- چارچوب نظری 

۳-۱- نظریه‌ی همخوان- واکه 

کلمنتس و کایزر (۱۹۸۳) اثری به نام واج‌شناسی همخوان- واکه منتشر کردند. آنهالایه‌ی 
همخوان واکه را به عنوان یکی از مولفه‌های بازنمایی هجا معرفی کردند و عنوان ساختند که 
لایه‌ی همخوان- واکه از لایه‌های تحلیل ساختواژی است. این لایه در ساختار نقش‌مند هجا نیز 
کاربرد دارد(به نقل از کرد زعفرانلو (۱۳۹۰:۱۱۲)). برای توصیف نظریه‌ی همخوان- واکه 
توصیف هجا ضروری می‌نماید. 

۲-۲- هحا: 

در ارتباط با تعریف و ساخت هجا دید گاه‌های مختلفی وجود دارد. مشکوه‌الدینی(۱۳۸۵) 
نگه داشتن نفس و مکث را عاملی برای تشخیص هجا معرفی می‌کند و معتقد است بدین 
طریق» کوتاهترین زنجیره‌ی واحدهای واجی یعنی هجا مشخص می‌شود. همچنین می‌توان 
گفت هجا یک واحد آوایی مرکب است که از یک يا چند واحد زنجیری و یک یا چند واحد 
زبرزنجیری تشکیل شده و ضرورتا یکی از واحدهای زنجیری آن دست کم دارای مختصه‌ی 
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سل‌دوازدهم.....- بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان-واکه . ۳۳۲ 

هیز (۲۰۰۹) معتقد است اغلب مردم هجاهای سازنده‌ی یک واژه با قطعه‌ای از گفتار زبان 
خود را به خوبی تشخیص می‌دهند. چرا که هجا به عنوان یک واقعیت واجی در سطح آگاهی 
گویشوران بومی هر زبانی قرار دارد. 

در میان نظریات متعدد واج شناختی نیز, نظریه‌هایی مثل واج شناسی نوایی یا هموندی و 
واج شناسی همخوان - واکه به عنوان نظریه‌های پسازایشی به طور اختصاصی با ساختمان هجا 
سروکار دارند(کریستال»۲۰۰۸). 

افرادی چون تروپتسکوی (۱۹۵۸) در مکتب نقش گرایی سازه‌های کوچک‌تر از هجا را 
مطرح کرده‌اند که شامل همخوان و واکه به عنوان یک مجموعه است و به آن آغازه هسته و 
پایانه می‌گویند. هر هجا ابتدا به آغازه و میانه تقسیم می‌شود و میانه نیز شامل هسته و پایانه 
است. وجود هسته در ساختمان هجا ضروری است. در قسمت آغازه ممکن است یک پا بیشتر 


همخوان باشد. در پایانه‌ی هجا نیز ممکن است همخوان یا واکه جا بگیرد. 


- ۳ ۱ 
آغازه(0) میانه(۴) 


هسته‌ی هجا علاوه بر آن‌که در ساخت واجی نقش دارد در تمایز هجاهای سبک و سنگین 


هسته(!۱) پایانه(0)) 


نیز موثر است. منظور از هجای سبک هجایی است که به یک واکه‌ی کوتاه(2,6,0) ختم 
می‌شود و هجای سنگین به هجایی اطلاق می‌شود که به یک واکه‌ی کشیده(8,.1) یک واکه‌ی 
مرکب و يا یک واکه‌ی کوتاه و همخوان ختم شود(به نقل از کرد زعفرانلو(۱۳۹۰: ۱۵۳). 

کرد زعفرانلو(همان) برای اهمیت بررسی هجا سه دلیل مطرح می‌سازد. الف: بررسی واچ 
آرایی به وسیله‌ی بررسی ساخت هجا. وی بیان می‌دارد که محدودیت‌های واج‌آرایی به اصولی 
اشاره دارد که واج‌های یک زبان بر اساس آنها کنار یکدیگر قرار می‌گیرند. به عنوان مثال در 


زبان فارسیء در آغازه‌ی هجا نه خوشه‌ی همخوانی قرار می‌گیرد و نه واکه که این مساله در 


1. ٩۱۰ ۷۶۸ 
2. ۳۲۵۹0010 ۵۷ 
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۳۳۴ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۴/ییایی ۳۳ 


ساخت هجا مشاهده می‌شود. ب: فرایندهایی مانند فرایند درج که باعث تقطیع هجا می‌شود با 
توجه به ساحتمان هجا قابل بررسی است. ج: فرایندهای واجی در سطح هجا یا بخشی از آن 
رخ می‌دهد. از آنجایی که هجا دارای بخش‌های کوچک‌تری است. بازنمایی‌های مختلفی 
می‌توان برای آن قایل شد. در نظریه‌ی همخوان- واکه» درخت هجا از سه لایه تشکیل می‌شود 
که عبارت است از: لایه‌ی هجاء لایه‌ی همخوان- واکه" و لابه‌ی واجی. این لایه‌ها وب گی‌های 
صوری نظام جزء مستقل را دارا هستند و با استفاده از خطوط پیوندی به یکدیگر مرتبط 
می‌شوند( کلمنتس و کایز ۱۹۸۳). لایه‌ی همخوان- واکه بیانگر کمیت واج و لایه‌ی واجی 
بیانگر کیفیت واج است.لایه‌ی مبنا جایگاه‌های زمان‌بندی را به دیرش زمانی یک واج مرتبط 
نشان می‌دهد. ضرورت لایه‌ی مبنا را می‌توان در تمایز واکه‌های کوتاه و کشیده وبرخی واج‌ها 
مانند سایشی‌ها که توالی دو واحد واجی هستند. نشان داد. هر یک از لایه‌ها در این نظریه 
اصطلاح خاص خود را دارا است. لایه‌ی نخست يا لایه‌ی هجا تنها از یک عنصر بانماد (0) 
تشکیل شده و لایه‌ی دوم يا همان لایه‌ی همخوان- واکه از دو عنصر 6و ۷ شکل گرفته و 
لایه‌ی سوم يا لایه‌ی واجی دارای ماتریس‌های آوایی تک ستونی است که جایگاه همخوان‌ها و 
واکه‌ها را مشخص می‌سازد. زنجیره‌های خوش ساخت در هر لایه. مجموعه‌ای از اعضا است 
که برای آن لایه تعریف شده‌است( کلمنتس و کایزر, ۱۹۸۳: ۲۵). ساخت سلسله مراتبی هجا 
از نظر هیز(۲۰۰۹) عبارت است از تقطیع هجا به آغازه (0) و قافیه(). کرد زعفرانلو 
(۱۳۹۰:۱۱۲) سه وظیفه‌ی عمده برای نظربه‌ی سه لابه‌ای هجا برمی‌شمارد. الف: باید 
عبارت‌های خوش ساخت را مشخص کند. ب: باید پارامترهای ساخت هجا در هر زبان را 


نشان دهد. ج: قواعد هجا سازی و چگونگی ساحت آن‌ها را مشخص کند. 
۶- بررسی و توصیف داده‌ها 


در این پژوهش میدانی ساخت هجاء محدودیت‌های حاکم بر آن و چگونگی توزیع 
همخوان‌ها در خوشه‌های همخوانی و تاثیر واکه‌ی هسته‌ی هجا در انتخاب همخوان‌های 
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خوشه‌ی پایانی در گویش مشهدی در چارچوب نظربه ی همخوان- واکه بررسی می‌شود. 


۱ به لایه ی مبنا معروف شده است. ((۷6۲۵۳۵۱0 ۳121166 به پيشنهاد ورگناد و هله 
۷-00001027 .2 


سال دوازدهم بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه ۳۵ 


برکوئست (۲۰۰۱) به تحلیل واجی مبتنی بر رویکرد نقشی می‌پردازد. وی به منظور تبیین و 
تشخیص همخوان‌ها و واکه‌های یک زبان ‏ ابتدا تمامی داده‌های گردآوری شده را بررسی 
می‌نماید و واحدهای آوایی که احتمال واج تودن آن‌ها قر کونی زبانی»یشعر استراشاسایین 
می‌کند. آواهای ارائه شده در جدول آواهای همخوانی و واکه‌ای ارایه می‌شوند و این تشخیص 
براساس سه نوع رابطه‌ی تقابلی. توزیع تکمیلی و مدل آزاد به عنوان واج یا واجگونه شناسایی 
ین او 9 

در پژوهش خاضر نیز در این گویش ۲۱ واج همخوان و 1 واج واکه بر اساس انگاره‌ی 
برکوئست(۲۰۰۱) توسط نگارنده شناسایی شده است که عبارت است از: 


حدول ۱- آواهای همخوانی و واکه‌ای گویش مشهدی: 


]سم )0-0-0 -[ سروس 
واج‌های همخوانی 
۲2-00-0]سیاسسع | 
واج‌های واکه‌ای ساده‌ی بلند ۱-0-۸ 
واج‌های واکه‌ای ساده‌ی کوتاه -و-] 
واج‌های واکه‌ای مرکب ۷- 0۱09-01-61 


در اين گویش واج(ژ) موجود نیست و به جای آن واج(ج) به کار می‌رود. این واج ارزش 
واجی در گویش مشهدی ندارد و در مواردی که به‌کار می‌رود نیز می‌بایست واجگونه‌ای از 
واج (ج) محسوب گردد و در جفت‌های کمینه تقابل معنایی ایجاد نمی‌کند. مانند غْمه یا 
غجمه/ ۳۵82-//۳۵/ به معنای دانه‌های انگور( وقتی انگور را می‌شویند. تعدادی انگور 
از خوشه کنده می شود که به آن غژمه يا غجمه گویند). خانلری معتقد است در فارسی دری 
آغازین نیز (ژ) واجگونه‌ای از واج (ج) بوده و بعدها تحت تاثیر زبان‌هایی چون پارتی و 
سغدی به تدریج واجی مستقل شده است(خانلری» ۱۳۷۳). 

همخوان همزه نیز در هجای میانی و انتهایی مشاهده نشد. کلمات عربی نیز در این گویش 
به همین شیوه تلفظ می‌شوند. مانند قلعه: قله /۳۵2۵/ دهات و روستا. نبودن واج همزه نیز 
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۳۳۶ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 


نشانگر قدمت این گویش است زیرا در نظام همخوانی فارسی دری نیز واج همزه وجود 
نداشته است. این واج بعدها تحت تاثیر زبان عربی وارد فارسی شد(صادقی: ۱۳۶۹). 


تفاوت دارد. این آوا سایشی و پشت دندانی ضعیف است در حالی که در عربی سایشی میان 


دندانی قوی تلفظ می‌شود. مثل: این قدر: اقذر/781]620/ به او: بذو/0ای80 چه‌قدر: 
جقذر 15201 28 آنقدر: اوقذر ام2) 290 کم 0۳01 7 کشا (ذ) در فارسی دری 


واجگونه‌ای از (د) بوده است( صادقی»۱۳۵۷: ۱۲7). این همخوان بعد از یک واکه تا سده‌ی 
هفتم رایج بوده بعد از آن به (د) بدل شده است. اما هنوز رد پای آن در گویش مشهدی 
مشاهده می‌شود(زمردیان: ۱۳7۸). 

ساخت هجای دوهمخوانی آغازه در باهم‌آیی برخی همخوان‌ها مشاهده می‌شود که به 
تفصیل خواهد آمد. مانند واژه‌های: پلخمون/7)2۳0۷ دلنگون/8()970۷/ این ساخت نیز 


بازمانده‌ی ویژگی‌های زبان فارسی میانه در فارسی دری نخستین است(زمردیان: ۱6۵ رکه 


البته به هجای دو همخوانی آغازین در پژوهش زمردیان اشاره‌ای نشده است). 

واکه‌ی مرکب /0/ در واژه‌های خارسو/6۷0 20()0/ و خارشو 2 ]20 نیز بازمانده‌ی 
ویژگی‌های زبان فارسی میانه در فارسی دری نخستین است(کلباسی:۱۳۸۸). اشستو 
7 که معنای جطون لو/101/ به معنای لب. گو /1001]به معنای گاو. 


در این گویش واکه‌ی ساده‌ی 1 در بعضی مواردحذف و به جای آن واکه‌ی مرکب /61/ به 
پشیمان 762/6110۷ مشاهده می‌شود. 

در برصی مواقع تفاوتی مان چ و مشاهده نمی‌شود مانند؛: کلاج. کلاچ/ 

در این گویش همخوان(ب) نیز در مواردی به جای(و) به کار می‌رود. گاب.گاو 
۷ 1۸8 به معنای گاو و يا کلمه‌ی گبرگه گورگه/)1م11)02-)11م1)022/ سازی 


منحصر به نقاره خانه امام رضا (ع) که هنگام طلوع و غروب آفتاب نواخته می‌شود. 


سال دوازدهم بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه ۳۷ 
۶-۱ ساخت هحا 


در این بخش به توصیف ساخت هجا و انواع آن. شیوه‌ی واج آرایی همخوان‌ها در آغاز و 
پایان هجا و چگونگی هسته‌ی هجا در گویش مشهدی پرداخته خواهد شد. 

فرشا تشام قیفه ماس نیقی ها زیت که مور لبم همع رف و کاش مسا ده 
واکه‌ی کشیده و يا واکه‌ی مرکب مشاهده می‌شود. در این بررسی به وجود چهار واکه‌ی مرکب 
قائل هستیم. در فرهنگ کریستال (2008: ۱۳۹) واکه‌ی مرکب نوعی طبقه‌بندی آوایی واکه‌ها 
پرشمرده شده که بر پایه‌ی شیوه‌ی تولید است. در تعریف وی واکه‌ی مرکب. واکه‌ای است که 
در حین تولید آن صرفا در یک هجا شاهد نوعی تغییر کیفی محسوس باشیم. لاور "(۱۹۹6: 
۶ نیز مهمترین ویژگی واکه‌ی مرکب را تغیبر محسوس تولید آن از یک واکه به واکه‌ی 
دیگر در خلال تولید در یک هجا می‌داند. جنسن (۲۰۰۶:۱۵) واکه‌ی مرکب را توالی دو واکه‌ی 
مختلف می‌داند که در یک هجای واحد قرار می‌گیرد و معمولا یکی برجسته‌تر از دیگری 
ات ان هاتت ها کسهع مر سب ور اد لسیتی اسان اسستت: کته عبار تنب 
از(۲,۵ اه ,0۷ ,0 ,01 رل مشکوه الدینی (۱۳۸۷) معتقد است که در فارسی کنونی به 
سبب تغییر زبان بسیاری از واکه‌های مرکب را نداريم. مثلا صورت آوایسی00نقش واجی 
امن د قخه که که سب ی وان ابر وان دس دادم و یار خرس کش تفر 
در گفتار امروز به صورت 0 ظاهر می‌ گردد. مسلما در گویش مشهدی نیز به سبب تغییرات 
زبانی برخی از واکه‌های مرکب را از دست داده‌ايم و چنانچه در گفتار جوانان بومی مشاهده 
می‌شود. واکه‌های مرکب رنگ و بوی واکه‌های ساده را به خود گرفته‌اند و به خوبی ادا 
نمی‌شوند. اما به نسبت فارسی معیار در این گویش واکه‌های مرکب بیشتری مشاهده شد. 

در گویش مشهدی می‌توان از طریق حذف يا درج واکه به هسته‌ی هجا به ۶ نوع هجا دست 

یافت که شرح آن به تفصیل خواهد آمد. 

1-۱-۱- ساخت هجای ۷/: 


در این ساخت. هجا متشکل از یک همخوان و یک واکه اعم از واکه‌ی ساده واکه‌ی کشبده 


و یا واکه‌ی مرکب می‌باشد. 
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۳۳/۸ محلةً زبان‌شناسی و گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارةٌ ۴/ییایی ۳۳ 


لایمری هجا 0 ۱ 
۹ ۱ ۱ 9 ۱ : 
لایفتی وراج 0 ۱ ۱ ۱ 
6 ۷۲ ۷ 
0 0 2 0 
0 0 2 
۲ فارسی ۱ ۱ هجای 
معنای فارسی 5 واژه ی مشهدی 
نوشته ۲ 
گاو گو دام ] ۲-00 
دفعه. بار بیله ط۱0م 2 
پونجه خشک بیده 8181 1 
71-8 
عد 0 یابه 
رعد و برق اد 72۸۳۳۲ ۳ 


عجیب و غریب. اصطلاحی که برای نشان دادن تعجب به 


كثِ_ِ 5 1 ۹( 
کار می‌رود(تعجباتی که مو نفهمیدم یعنی عجیب بود که تعجباتی كِ 


0" 
نفهمیدم). 

چرک ضخیم پشت دست يا پا پخنه 72۳۷۲ 1 
کیک مواد غذایی پوچه 7072 1۳-0 
آب او 200 2-00 

چوله 
مترسک ۱ 220022۳۹ | 22-0 

زک 


در این جدول برحی از هجاهای(6۷) که در کلمات این گویش مشاهده شده بود به عنوان نمونه آورده شد. 


سال دوازدهم بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه ۳۹ 
۷-سو- ساغت ههای ۷۵ 
در این ساخت یک واکه در میان دو همخوان ود هی کید این ساخعت یکی از 


6 فارسی معیار با فرایند واج افزایی" شکسته می‌شود و در این ساخت قرار می‌گیرد. در 


حدول(1) به این نمونه‌ها پرداخته شد. 


۳ 0 
دك 0 7 
ناف ها 8 
0 8 ۳۹ 
لایه‌ی مبنا 0 0 0 
۱ ۱ ۱ ۱ 0 ۱ ۱/۸ 
۱ 2 6 ۸ 8 6 ۷ 6۷ 
۱ 1 1۲ ۱ ۱ 0 ۷ 12,0 


5-1-۳ ددج واکه در هحای 60۱۷ 

واژه‌هایی که در این تن با فرایند ۵ واکه شکسته می‌شود و هجاهای 0۱70 فارسی 
معیار را تبدیل به دو هجای)۷) +۷/) می‌کنند در جدول ذیل آمده است. این فرایند که در 
طی آن هجای کشیده تبدیل به دو هجای کوتاه می‌شود در چند ساخت مشاهده شد که 
عبارتند از: 

الف: بررسی داده‌ها حاکی از این است که فرایند ددج واکه‌های (0,0) در برحی ساخت‌ ها 
دیده می‌شود. اگر هجا دارای ساخت :2۷ باشد و همخوان انتهایی خوشه‌ی دو همخوانی 
پایانه یکی از همخوان‌های( ),1,۲,82,8,2,10) باشد. بین دو همخوان انتهایی واکه‌ی 6 درج 


واوعطامهم۴ [ 


۶ 


+۳۳ مجلةٌ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد 


می‌ شود مانند: واژه‌ی پوو که که کی رثر کیب رآقا بزرگ» به صورت [ 006002 تلفظ می‌شود و 


در واقع هجای کشیده‌ی 0011 به صورت دو هجای کوتاه | 21 +۸0 به کار می‌رود. 


حدول ۳- ساخت هحای»۲ 


۱ فارسی 
معنای فارسی ۱ 
نوشته 
استخوان مچ پای گوسفند. قاب گوسفند که با آن بازی 
می‌کردند. 5 
زل زد چشم در چشم. آماده‌ی جنگیدن براق 
بلکه نلک 
پس که بسکی 
لپ گونه بوچ 
بز بوز 
پرستو پالزیک 
فی چجشم پخ 
سایه - شبح پرهیب 
پوست پوس 
چای چوی 
موی در هم و شانه نشده یت 
علف خشک آدم لاغر پخ 
طالبی تیل 
باس کهنه. رو اندا ز چارپا جل 
کفش کوش 


سال دوازدهم بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه ۳ 


ب: نوع دیگری از افزايش يا درج واکه افزوده شدن واکه‌ی 0 در هجاهایی با ساخت 
6 می‌باشد که همخوان انتهایی آن یکی از همخوان‌های (1۳,۳) باشد. مانند چشم که به 
صورت /۲2/62/0۱۷/ مشاهده می‌شود. البته به دلیل همگونی واکه‌ای استثناهایی نیز مشاهده 


می‌شود مانند مثال ترش 10۲02 / 


حدول - درج واکه در هحای 0/۷0 


معنای فارسی ِِ واژه ی مشهدی | هجای ۷6 و فرایند واج افزایی 
مج 
اسب اسب 20 6-0 
چشم چشم ۲2۵220 2-0-۵ 
بزرگ بزرگ 0۳9202 لاحم 
برگ بلگ 82/۱ ۳۹-8 
تلخ تلخ 2122 کع( 
صبر صبر ات 8-2-0 
ترش ترش 002 1-0 
پتک 7۳0127 1-2 
سطل سطل 92 روج 
گفت گفتک ۲۱02 سح 
برد بردک 00082 عسعق 
حکم حکم 1010 1-0-۸ 
زعم زخم 2 ل-0-ت 
جرب جرب 220۸8۵ 1-02 
اخم اخم 9/20 ل-0-ت 


ج: کلماتی مانند پست. پوست. کلفت و.. که دارای ساخت هجایی :2۷ هستند و به 
همخوان۲ ختم می‌شوند این همخوان انتهایی حذف می‌شود و به صورت ۲00 تلفظ می‌شوند. 
دراینجا واکه افزایی وحود نداود:ولی با کوتاه سازی» فلفظ هجای 0 ۲۷ میسر:میشود. که ذو 
گونه‌ی گفتاری بسیار شایم است. 


۳۳۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 


حدول ۵- ساخت هحای 0۷ 


فا 
۱ رسی هحا 
معنای فارسی واژه ی مشهدی ِ 

نوشته ه99 

باد تندء سریع برغست ۱ ۱۱-۸-۲۲ 

نوج. چسبناک الفج 2 2-۵-2 
سقف حخت 20-9 ۲-0-۵ 

نوعی گیاه شبیه شاهی که خودرو است و اول بهار می 5 
۳ ۱ بلغست ۱910 8-7( 
روید و در اش و کوکو استفاده می‌کنند. 

2-۵-۲ 1-۱-2۲ 

این فیک 39 ب- 
غضروف غرچنگ 2 | )2 

نوعی ماست که با دوغ ترکیب می‌شود. گرماست 90۵۳ ۱ ۷-7 
قلدر و قوی هیکل غلتشنگ | 121286 102 | ت29 

آدامس آدانس 9۸۵۸ 8-۷ 

پرنز پرنس 919۷6( 4-۵-۷6 

پشت بام بومب 00۵ ۵-0-۵ 

بغض بوغض 8۷1 2-15 

دانگ دنگ 509 بب« 

یک لحظه نرعست ۲67 م۲2 ۳-7۲ 

نوک پرنده 7 لبه - جلو 20 2[ ]9 


د: در افعالی مانند برد» گفت»سوخت» هنت بست و .. علاوه 2ج واکه شاهد افزایش 


همخوان ‏ 6 نیز می‌باشیم مانند: گفت که تبدیل به 10426]می‌شود. در واقع این ساخت هجا 


۱. فرایند افزایش همخوان را در واژه‌ی کیک نیز مشاهده می‌کنيم. این واژه با ساخت هجایی /۷6) همخوان بعد از 


واکه‌ی خود یعنی [ را از دست می‌دهد اما در انتها دچار فرایند افزایش همخوان شده و همخوان؟ را می‌پذیرد و تبدیل به 


واژه‌ی ال می‌شود. 


سل‌دوازدهم....- بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی براساس نظریه‌ی همخوان- واکه ‏ ۳۳۳ 
6 تبدیل به دو هجای کوچک‌تر ۷۷+ ۷می‌شود. نمونه‌ها از چهار ساخت مطرح 
شده در جدول شماره(4) آورده شد. 

۱-4-- ساخت هجای 6 ۷. 

در این ساختار هجا که به نسبت ساخت‌های قبلی کم کاربردتر است. درج دو واژه‌ی 


همخوانی در انتهای هجای 2۷) است. يا به عبارتی یک واکه و سه همخوان در این ساخحت 


مشاهده می‌شود. 

0 
ها 

لایه ی مبنا 8 لا 6 


6 | ۲ 
دیواج 6 6: ۷ 6 


۸ 6 ۴ 


۱-۵-- ساخت مجای 06۷6 


در این ساخت دو همخوان در ابتدای هجا و یک همخوان در انتها و یک واکه :| فا 


قرار می گیرد. یا به عبارتی یک همخوان در انتها و یک همخوان در ابتدای هجای ۷) قرار 


گرفته است. 
0 
۳ هجا 5 
۱ 
۳ متا 9 ی 0 
۳ واج 5 ت ۷ ."۵حخ ِِ 


۳۳۴ محلهةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارةٌ ۴/ییایی ۳۳ 


جدول -٩‏ ساخت هجای 66/6 


معنای فارسی واژه ی 
فارسی نوشته مشهدی 
تیرکمان | پلخمون | 72120۷ 
اندک» کم پلق 7220 
پریشان و 
ٍ پتیخ صاه7 
اشفته 
پنگول پخل 
9 
پهن پیج 
سا7۳2 
وشن 722 
پتل 
بلا 
۸ 
بلا ۳ 
آویزان 
۳ 0 
دلنگون 1 


۶-1-1 ساخت هحای 007۷ 


ای 00۷0 


7۳] 
۳-6-۰ 


۳-1-۲ 


(۱-0-۳ 


ز7]۲2-ا-رات 


77۲-0 


و)زق 


در این ساخت دو همخوان در ابتدای هجا و یک واکه در انتها قرار می‌گيرد. یا به عبارتی 


0 
سا هجا 5 
لایه‌ی| مبنا 8 ۲۲ 
7 


۵ 


سال دوازدهم 


بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه 


معنای فارسی 
تله 
قلعه روستا 


دنبه‌ی سرخ شده 


فارسی 


1-۱-۷ ساخت هجای 00۷06 


واژه ی مشهدی 


2۶ 

۳۵ 

82 
"۱21 


هحای 9097 


1۸-۵ 

۳(-۵ 

8-1 
)سر( 


۳۳۵ 


در این ساخحت دو همخوان در ابتدای هجا و دو همخوان در انتها و یک واکه در میان آنها 


گرفته است. این ساخت نیز بسیار کم کاربرد است اما در گویش مشهدی مشاهده شده است. 


با توجه به پیکره‌ی گردآوری شده از گویش مشهدی, خوشه‌های دو همخوانی آغازه در ایین 


کوش خبارتند از: 
5 
0 آر 
0 
لایه‌ی مبنا ) ) ۷ 
لایه‌ی واج ۱ 9 8 
معادل فارسی 
پاچیدن آب | پشینگ 
الو68و کشت | بلفیش 
باد معده تلنگ 
قشینگ قشینگ 
خل و دیوانه مشنگ 


حدول ۸- ساخت هحا ۰0۷6 
واژه ی مشهدی 
۵ابظ7۲ 


72-1911 
۳-22۲( 
9ع1۶ 
2,۵ 
۳-2۹9 


خوشه ی دوهمخوانی آغازه و پایانه 


[ ]12-1-90 
7۳2۸-1-1 
2۲-)-(7 
[ -ع(1 

2-۵ 
ک( ۱ 


۳۳۶ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 


۸-۱-۶- خوشه‌های دوهمخوانی آغازه: 
با توجه به پیکره‌ی زبانی گویش شهر مشهد. توزیع همخوان‌ها درخوشه‌های دو همخوانی 
آغازه به شرح زیر است. درجدول زیر جایگاه قرارگیری واج‌های مختلف در ساختار هجایی 
دو همخوانی ارایه می‌شود. در این جدول واج‌های ستون افقی جایگاه آغازی واکه و واج‌های 
ستون عمودی در جایگاه دوم خوشه‌ی دو همخوانی قرار دارند. 
حدول -٩‏ خوشه‌های دوهمخوانی آغازه 


»6 |۱۱ هه و | | هدع ۱۱۱ ۵ 


111 


ه امه بح 2۶ 


سال دوازدهم 


با توجه 


13 
فت) 


۱-همخو 


بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه ۳۷ 


به جدول فوق » توزیع دو همخوانی در خوشه ی آغازی و پس آغازی به صورت 


0/۵ / قبل از همخوان‌های / و۲ ونیا ,5 / مشاهده شد. 
0/0 / قبل از همخوان‌های/0,٩‏ / مشاهده شد. 

7/۵ قبل از همخوان‌های/0,۲,1 / مشاهده شد. 

ن/۸/ قبل از همخوان‌های/۲,1 / مشاهده شد. 

۵ قیل از همخوان‌های/زارطر1 .#7مشاهده‌شد. 


1/۵ قبل از همخوان‌های/1,۷۷ / مشاهده شد. 
۵// قبل از همخوان‌های/10,1 / مشاهده شد. 
۵ قبل از همخوان‌های/10 / مشاهده شد. 
ن/ 2/ قبل از همخوان‌های/0,۷۷/ مشاهده شد. 
0/۵ / قبل از هیچ همخوانی مشاهده نشد. 
۸۵ / قبل از هیچ همخوانی مشاهده نشد. 
ن/2 / قبل از هیچ همخوانی مشاهده نشد. 

۵/ :۲2/ قبل از همخوان‌های/1,۱ / مشاهده شد. 
۵/ ۵2 قبل از همخوان‌های/2/ مشاهده شد. 
۵ / قبل از همخوان‌های/0 / مشاهده شد. 
۵ /قبل از همخوان‌های/10,1۷7 / مشاهده شد. 
۵ قبل از همخوان‌های/0 / مشاهده شد. 
ن/1/ قبل از هیچ همخوانی مشاهده نشد. 
60/۵ / قبل از همخوان‌های/1 / مشاهده شد. 
ن/ / قبل از هیچ همخوانی مشاهده نشد. 

۵/ ۷ / قبل از هیچ همخوانی مشاهده نشد. 


مشاهده شد خوشه‌ی دو همخوانی آغازه در گویش مشهدی دارای شرایطی است 


که به تفصیل ارایه گردید. هیچ دو همخوان آغازه‌ای تکراری نیست پا به عبارت دیگر 


همخوان‌های یکسان در ساخت خوشه‌ی همخوانی آغازین دخیل نیستند. تعدادی دارای بسامد 


۳۳/۸ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 


وقوع بالایی هستند مانند /,ا,0/ و برخحی دیگر بسامد وقوع کمتتر من دار مک ات و 
دوره‌های پیشین این گویش دارای خوشه‌های دو همخوانی آغازین بیشتری بوده اما در حال 


۵- نتیجه گیری: 


چنانچه اشاره شد اگر بخواهیم گونه‌ی مشهدی امروز که در بین مردم رایج است را در 
تقسیم بندی لهجه و گویش بر اساس تعاریف فوق قرار دهیم می‌بایست اصطلاح لهجه را به 
کار ببریم زیرا با تفاوت واژگانی و آوایی اندکی مواجه می‌شویم که حتی کاربران سعی در 
پنهان کردن و تصحیح آن را دارند اما آن مشهدی که نگارنده سعی در حفظ و ثبت آن داشته 
است. حاکی از گویشی دارای نظام آوایی . ساعت واژی و نحوی حاص خود است که طبق 
تعاریف زبانشناسان می‌توان آن را گویش نامید و بخش‌هایی از تفاوت‌های نظام آوایی و 
ساخت واژی آن در پژوهش حاضر مشاهده شد. پژوهش حاضر در تایید نظر پژوهشگرانی 
مانند ظفر محجوب(۱۳۶۱) اکبری شالچی( ۱۳۷۰) وحیدیان کامیار(۱۳۸۶) زارعی( ۱۳۸۵) 
خزایی( ۱۳۸۸) حسینی(۱۳۸۸) پهلوان نژاد( ۱۳۸۹) فیروزیان(۱۳۸۹) نجاتیان(۱۳۹۰) و 
شهریاری راد(ع۱۳۹) لفظ گویش را برای این گونه‌ی زبانی استفاده نمود. 

مهمترین نتیجه‌ی بحث حاضر وجود هجای کوتاه در گویش مشهدی است به این شکل که 
گویشوران هجاهای بلند و کشیده را با فرایند درج واژگانی تبدیل به هجای کوتاه می‌کنند تا در 
نظام آوایی این گویش قابل تلفظ باشدبه عنوان مثال: اسب /9)0686 چشم 122820۷ 
تلخ /۲)(2/ گفته میشود که نمونه های مفصل ان در بحث ارایه شد. تفاوت دیگر وجود 
خوشه‌های دو همخوانی آغاز هجا است که در فارسی معیار مشاهده نمی‌شود که نشانگر 
قدمت این گویش و بازماندن ساختار هجایی پیشین زبان فارسی است. 

در نهایت بر اساس داده‌های این پژوهش نتایح ذیل حاصل شد: 

گویش مشهدی دارای۲۱ همخوان و 7 واکه‌ی ساده و4 واکه‌ی مرکب می‌باشد. در ایین 
گویش همخوان ژ مشاهده نشد. 

در این گویش خوشه‌ی دو همخوانی در آغاز و انتهای هجا وجود دارد که در فارسی معیار 


وجود ندارد. 


سال دوازدهم بررسی ساخت هجا در گویش مشهدی بر اساس نظریه‌ی همخوان- واکه ۳۹ 


در ساخت‌های هجایی دوهمخ وان آفازین همخضوان‌ ای 


)و0 ,1۳0 ,[ ارکلرل راردا ,5,0 رت لبه‌عنوان آغازه مشاهده شد که در این خحصوصیت نیز 
متفاوت با فارسی معیار است. 

مشاهده شد که در ساخت‌های هجایی دوهمخوان آغازین همخوان‌های /2, ,۸1,۷ 
نمی‌توانند در آغاز هجا قرار گيرند. 

در ساختار هجا مشاهده شد هجاهای این ما هرا نش درج واکه شکسته می‌شود و 

دق اش کون فرایند درج واکه‌های (0,6) در ساخت‌هایی دیده می‌شودکه هجا دارای 
ساخت )۷ باشد و همخوان انتهایی خوشهی دو همخوانی پایانی یکی از 
همخوان‌های(0:[,1,82,5,2,10,) باشد. بین دو همخوان انتهایی واکه‌ی 0 درج می‌شود. 

نوع دیگری از افزایش یا درج واکه افزوده شدن واکه‌ی 0 در هجاهایی با ساخت 0۷0 
می‌ناشند که همیغوان انتهاین آن تکی از همجوان‌های (طروص) باشد, در کلماتی که دازاق اش 
هجایی :)2۷) هستند و به همخوان؟ ختم می‌شوند این همخوان انتهایی حذف می‌شود. 


در افعالی مانند برد» گفت.سوخت نیز علاوه بر درج واکه شاهد افزایش همخوان یز 


می‌باشیم مانند: گفت که تبدیل به 104۳2] می‌شود. 
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